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ოლენა ჩიჟოვა 
უკრაინის ლიტერატურისა და ხელოვნების ცენტრალური სახელმწიფო 

არქივ-მუზეუმის დირექტორი (კიევი)
                                                                           

იგორ რეზნიკი
ისტორიის მეცნიერებათა კანდიდატი,

ინფორმაციის, დოკუმენტებისა და კომუნიკაციების გამოყენების 
დეპარტამენტის, საგანმანათლებლო და საგამოფენო მუშაობის სექტორის 

ხელმძღვანელი უკრაინის ლხცსამ (კიევი)

ქართველ ხელოვანთა და მეცნიერთა მოღვაწეობის ამსახველი 
დოკუმენტები უკრაინის ლიტერატურისა და ხელოვნების 
ცენტრალური სახელმწიფო არქივ-მუზეუმის ფონდებიდან

(უკრაინულ-ქართული კულტურული ურთიერთობების შესწავლის წყარო)

საკ ვან ძო სიტყ ვე ბი: სა არ ქი ვო დო კუ მენ ტი, წყა რო, სა ქარ თ ვე ლო, ხე ლოვ ნე ბის მოღ ვა წე, 
უკ რა ი ნის ლხცსამ 

უკ რა ი ნის ლი ტე რა ტუ რი სა და ხე ლოვ ნე ბის ცენ ტ რა ლუ რი სა ხელ მ წი ფო არ-
ქივ - მუ ზე უ მი (შემდგომში უკ რა ი ნის ლხცსამ) – მხატ ვ რუ ლი წარ სუ ლის მთე ლი 
სამ ყა რო ა, რო მე ლიც სა თუ თად ინა ხავს ცნო ბი ლი მწერ ლე ბის, კი ნო რე ჟი სო რე ბის 
და მსა ხი ო ბე ბის, არ ქი ტექ ტო რე ბის, კომ პო ზი ტო რე ბის, მხატ ვ რე ბის, თე ატ რა ლუ-
რი მოღ ვა წე ე ბი სა და მეც ნი ე რე ბის იმ დო კუ მენ ტებს, სა დაც მა თი შე მოქ მე დე ბი თი 
წარ სუ ლია გა ცოცხ ლე ბუ ლი. არ ქივ - მუ ზე უ მი და ფუძ ნე ბუ ლია 1966 წელს და დღემ-
დე წარ მო ად გენს პი რა დი წარ მო შო ბის ლი ტე რა ტუ რულ - მ ხატ ვ რუ ლი პრო ფი ლის 
დო კუ მენ ტე ბის უდი დეს სა გან ძურს უკ რა ი ნა ში, რო მე ლიც აღ წერს უკ რა ი ნუ ლი 
ხე ლოვ ნე ბის გან ვი თა რე ბას XVIII სა უ კუ ნის მე ო რე ნა ხევ რი დან დღემ დე. და წე სე-
ბუ ლე ბის 1434 ფონ დ ში ინა ხე ბა 320 ათა სამ დე საქ მე.1

 ისი ნი 1,5 მი ლი ონ დო კუ მენტს მო ი ცავს, რომ ლე ბიც ის ტო რი კო სე ბის, ხე ლოვ-
ნე ბათ მ ცოდ ნე ე ბის, ჟურ ნა ლის ტე ბის, კულ ტუ რო ლო გე ბის, გე ნე ა ლო გე ბი სა და ეთ-
ნოგ რა ფე ბის მრა ვალ რიცხო ვა ნი გა მოკ ვ ლე ვის ობი ექ ტებს წარ მო ად გენს. 

მათ შო რის ჩვენ გა მო ვავ ლი ნეთ სა ქარ თ ვე ლოს უძ ვე ლე სი და დი დე ბუ ლი ის-
ტო რი ის ამ სახ ვე ლი არა ერ თი მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი დო კუ მენ ტი: თბი ლი სის, გაგ რის, 
გო რის და სხვა ქა ლა ქე ბის თვალ წარ მ ტა ცი ხე დე ბი, აგ რეთ ვე დო კუ მენ ტე ბი უკ რა-
ი ნულ - ქარ თუ ლი კულ ტუ რულ - მ ხატ ვ რუ ლი კავ ში რე ბის შე სა ხებ სხვა დას ხ ვა სფე-

1 ფონდების შემადგენლობა და მახასიათებლები [ელექტრონული რესურსი]. – წვდომის რეჟიმი: 
უკრაინის ლხცსამ-ის ოფიციალური ვებგვერდი https://csamm.archives.gov.ua/про-архів/склад-
та-характеристика-фондів/.
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რო ში, რომ ლე ბიც ХVIII-ХІХ სა უ კუ ნე ში აღ მო ცენ და და დღემ დე წარ მა ტე ბით 
ვი თარ დე ბა. მრა ვა ლი ქარ თ ვე ლი მხატ ვა რი ინარ ჩუ ნებ და შე მოქ მე დე ბით კავ შირს 
უკ რა ი ნელ კო ლე გებ თან ან და სხვა დას ხ ვა მი ზე ზით სას წავ ლებ ლად ან სა მუ შა ოდ 
უკ რა ი ნა ში გა და დი ოდ ნენ და იქ საცხოვ რებ ლად რჩე ბოდ ნენ. მო ცე მულ მი მო-
ხილ ვა ში სა უ ბა რი იქ ნე ბა სწო რედ მეც ნი ე რუ ლი თუ მხატ ვ რუ ლი თვალ საზ რი სით 
ყვე ლა ზე უფ რო სა ინ ტე რე სო და ღი რე ბუ ლი დო კუ მენ ტე ბის შე სა ხებ. აღ სა ნიშ ნა-
ვი ა, რომ წარ მოდ გე ნი ლი დო კუ მენ ტე ბი უკ რა ი ნის ეროვ ნუ ლი სა არ ქი ვო ფონ დის 
მხო ლოდ მცი რე ნა წი ლი ა, რო მე ლიც შე ი ცავს 83 მი ლი ონ ზე მეტ საქ მეს და ისი ნი 
ამო უ წუ რა ვი წყა როა ამ თე მა ტი კა ზე შემ დ გო მი მეც ნი ე რუ ლი კვლე ვე ბის თ ვის. 

ქარ თულ ლი ტე რა ტუ რას რი გი თი უკ რა ი ნე ლი იც ნობს, პირ ველ რიგ ში, რჩე უ-
ლი პო ე ტე ბის – შო თა რუს თა ვე ლი სა და და ვით გუ რა მიშ ვი ლის შე მოქ მე დე ბით. 
ამას თა ნა ვე, აღ სა ნიშ ნა ვი ა, რომ უკ რა ი ნის ლხცსამ -ის ფონ დებ ში შე მო ნა ხუ ლია 
ათო ბით სხვა ქარ თ ვე ლი პრო ზა ი კო სი სა და პო ე ტის ხელ ნა წე რე ბის ორი გი ნა ლე ბი 
თუ თარ გ მა ნე ბი. კერ ძოდ, მთარგ მ ნე ლი სა და პო ე ტის, სტა ლი ნუ რი რეპ რე სი ე ბის 
მსხვერ პ ლის, გი ორ გი ნა მო რა ძის (1882-1965) პი რა დი ფონ დი №209 შე ი ცავს მი სი 
რო მა ნის „რა ხდე ბა სი ჩუ მე ში?“ (1951),2 სა მი თე ატ რა ლუ რი პი ე სის, ის ტო რი ულ 
(„ივერიის მე ფის სა ჩუ ქა რი“), მო რა ლურ - ზ ნე ობ რივ („შესატყვისი ჯილ დო“ – 
1946, „ხუმარა“ – 1946), ყო ფით („გამოყენებული რვე უ ლე ბი“ – 1946, „მეპატრონე“ 
– 1946, „დაიკარგა ნა ნა“ – 1958, „ერთი თავ თა ვი ორის ნაც ვ ლად“ – 1960) თე მებ ზე 
ათე უ ლო ბით3 მოთხ რო ბის ქარ თულ ხელ ნა წერს და მის იუმო რეს კებს, რომ ლე ბიც 
გა ზე თე ბის „ვეჩერნი ტბი ლი სის“ და „ლიტერატურნაია გა ზე ტას“ (1956-1960)4 
ფურცლებზე დაიბეჭდა (მაგალითად, იუმორესკა „რამ გაახარა ის?“ 1959). 

მწე რა ლი და ი ბა და ქ. გორ ში, სწავ ლობ და კი ე ვის უნი ვერ სი ტეტ ში, ხო ლო 
შემ დეგ დი დი ხნის გან მავ ლო ბა ში იყო ლი ტე რა ტუ რუ ლი რე დაქ ტო რი ხარ კოვ ში, 
თა ნაც ქარ თულ პო ე ზი ას უკ რა ი ნულ ენა ზე თარ გ მ ნი და. კერ ძოდ, მის ფონ დ ში 
ინა ხე ბა 1 9 4 0 -ი ან წლებ ში შეს რუ ლე ბუ ლი იოსებ გრი შაშ ვი ლის, თ. გუ ლაშ ვი ლის, 
ს. ნა რი მა ნი ძის და სხვა თა ლექ სე ბის თარ გ მა ნე ბი, მაყ ვა ლა სარ თი ჭა ლე ლის 
მოთხ რო ბის „საზრუნავები“ (1960) და ოტია იოსე ლი ა ნის მოთხ რო ბის „ოცნებები“ 
(1959) თარ გ მა ნე ბი, 1957 წელს სა ქარ თ ვე ლოს მა ღალ მ თი ან სოფ ლებ ში ეთ ნოგ რა-
ფი უ ლი ექ ს პე დი ცი ე ბი სას ჩა წე რი ლი უძ ვე ლე სი ლე გენ დე ბი „ჩობანი“, „მწყემსი“, 
„საპოვნელა“ და ხელ ნა წე რი რვე უ ლი „ქართული ან და ზე ბი“5 გაგონილი 
ანდაზებითა და გამონათქვამებით. ფონდში აგრეთვე დაცულია 1907, 1909 და 1916 
წლებში თბილისსა და კიევში გადაღებული გიორგი ნამორაძის ფოტოები. 1945 
წლიდან სიცოცხლის ბოლომდე გიორგი ნამორაძე საქართველოში ცხოვრობდა 
და მუშაობდა – ჯერ სოფლის მასწავლებლად, შემდეგ ლიტერატურათმცოდნედ 
და მთარგმნელად. მისი ერთ-ერთი ყველაზე დიდი მიღწევაა საქართველოს 
2 უკრაინის ლხცსამ, ფონდი 209, აღწერა 1, საქმე  7.
3 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 209, აღ. 1, საქ. 4.
4 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 209, აღ. 1, საქ. 9.
5 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 209, აღ. 1, საქ. 54.
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სახგამომცემლობის დავალებით ტარას შევჩენკოს „კობზარის“ თარგმნა 1933 
წელს. 

სა ზო გა დოდ ქარ თუ ლი მოთხ რო ბა კი წარ მოდ გე ნი ლია სა ბავ შ ვო ლი ტე რა ტუ-
რის ერ თ -ერ თი ფუ ძემ დებ ლის, რო დი ონ ქორ ქი ას 1950-იანი6 წლე ბის ნა წარ მო ე ბე ბის 
„თეთრი სახ ლი“ და „მე ყველ გან სახ ლ ში ვარ“ (1957) ხელ ნა წე რე ბით, ი. ბა ბუ-
ცი ძის „წაბლის ქერ ქის“ (1957), ბ. კონ ჯა რი ას „დაფერფლილი ბედ ნი ე რე ბის“, კ. 
ჩან დო რის „ბავშვობის მე გობ რის“ (1957), ალექ სან დ რე ჭე იშ ვი ლის „საერთო ენის“ 
(1958) და სხვ. ხელ ნა წე რე ბით. კრე ბუ ლი „ფელეტონები“ (თბილისი, 1960) შე ი-
ცავს XIX სა უ კუ ნის ცნო ბი ლი მო აზ როვ ნე ე ბი სა და გან მა ნათ ლებ ლე ბის, ქარ თ ვე ლი 
ხალ ხის ეროვ ნულ - გა მა თა ვი სუფ ლე ბე ლი მოძ რა ო ბის სუ ლის ჩამ დ გ მე ლე ბის – ვა ჟა- 
ფ შა ვე ლას, აკა კი წე რეთ ლი სა და ილია ჭავ ჭა ვა ძის ათო ბით ფე ლე ტონს (მოკლე 
სა ტი რულ შე ნიშ ვ ნა სა და ნარ კ ვევს), რომ ლებ შიც მოს წ რე ბუ ლად გად მო ცე მუ ლია 
იმ დ რო ინ დე ლი სა ზო გა დო ებ რი ვი თუ პო ლი ტი კუ რი პრობ ლე მე ბი და ასა ხუ ლია 
მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი ის ტო რი უ ლი მოვ ლე ნე ბი. 

ის ტო რი უ ლი პო ე მის ჟან რი დან უპირ ვე ლეს ყოვ ლი სა უნ და გა მოვ ყოთ ვა ჟა- ფ-
შა ვე ლას პო ე მე ბის – „ლაშარის გი ორ გის დრო შით ლაშ ქ რო ბა“ (XIII სა უ კუ ნის 
და საწყი სის ქარ თ ვე ლი მე ფის, ბაგ რა ტი ო ნე ბის დი ნას ტი ის წარ მო მად გენ ლის, თა-
6 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 209, აღ. 1, საქ. 213, გვ. 1-43.

გ. ნამორაძე. „ივერიის მეფის საჩუქარი“.
მოთხრობა. 1946. ფ. 209, აღ. 1, საქ. 4, გვ. 7

გ. ნამორაძე. კიევი, 1907.
ფ. 209, აღ. 1, საქ. 219, გვ. 1
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მა რის ვა ჟის და მო მა ვა ლი მე ფის, 
რუ სუ და ნის ძმის – ლა შა- გი ორ გის 
ლაშ ქ რო ბე ბის შე სა ხებ), „ერეკლეს 
სიზ მა რი“ (XVIII სა უ კუ ნის მე ო-
რე ნა ხევ რის მე ფის და მხე დარ-
თ მ თავ რის ერეკ ლე II-ის შე სა ხებ) 
და და ვით გუ რა მიშ ვი ლის პო ე-
მა „დავითიანის“ ხელ ნა წე რე ბი. 
„დავითიანი“ XVIII სა უ კუ ნის ქარ-
თუ ლი პო ე ზი ის ყვე ლა ზე გა მორ ჩე-
უ ლი ნა წარ მო ე ბი ა. ეს ავ ტო ბი ოგ-
რა ფი უ ლი პო ე მა, რო მე ლიც ეხე ბა 
ისეთ თე მებს, რო გო რიც არის რე-
ლი გი ა, პო ლი ტი კა, პატ რი ო ტიზ მი 
და ომი, 1787 წელს და ი წე რა და 

პირ ვე ლად 1894 წელს გა მო ი ცა. ნა წარ-
მო ე ბის სა თა უ რი მომ დი ნა რე ობს სა ქარ-
თ ვე ლო ში გად მო სახ ლე ბუ ლი მა ლაკ ნე ბის 
(სულიერი ქრის ტი ა ნო ბის ერ თ -ერ თი მიმ-
დი ნა რე ო ბის წარ მო მად გენ ლე ბი, რომ ლე-
ბიც 1805 წლამ დე იდევ ნე ბოდ ნენ, რო გორც 
ერე ტი კო სე ბი) მი ერ და არ სე ბუ ლი კა ხე თის 
სოფ ლის სა ხელ წო დე ბი დან. ეს ის ტო რი-
უ ლი ნა წარ მო ე ბე ბი მკითხ ველს აც ნობს 
სა ხელ მ წი ფოს შექ მ ნის მნიშ ვ ნე ლო ვან 
ეტა პებს და სა ქარ თ ვე ლოს ის ტო რი ულ 
პი როვ ნე ბებს. 

ქარ თუ ლი პო ე ზია აგ რეთ ვე წარ მოდ-
გე ნი ლია ირაკ ლი აბა ში ძის, სი მონ ჩი ქო-
ვა ნის, ნი კო ლოზ ბა რა თაშ ვი ლის, ა. ლო-
მი ძის, მა რი ჯა ნის, იოსებ გრი შაშ ვი ლის, 

გ. ნამორაძე. „ჩობანი“. ლეგენდა. ავტოგრაფი. 
1957. უკრაინის ლხცსამ, ფ. 209, აღ. 1, 

საქ. 9, გვ. 1

ვაჟა-ფშაველა. „ერეკლეს სიზმარი“. პოემა. 
გ. ნამორაძის ჩამონათვალი. უკრაინის 
ლხცსამ, ფ. 209, აღ. 1, საქ. 213, გვ. 33.
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თ. გუ ლაშ ვი ლის, ს. ნა რი მა ნი ძის და XIX სა უ კუ ნის და ХХ სა უ კუ ნის პირ ვე ლი 
ნა ხევ რის სხვა პო ე ტე ბის ლექ სე ბის ხელ ნა წე რე ბით. 

მკვლე ვარ თათ ვის დი დი მნიშ ვ ნე ლო ბა აქვს ქარ თუ ლი მწერ ლო ბის თარ გ მანებს, 
შეს რუ ლე ბულს უკ რა ი ნე ლი ლი ტე რა ტუ რათ მ ცოდ ნე ე ბის და მთარ გ მ ნე ლე ბის – 
ალექ სი ნო ვიც კის (1966 წელს თარ გ მ ნა დრა მა ტურგ გი ორ გი ნა ხუც რიშ ვი ლის კო-
მე დი ა- ზღა პა რი „შაითან-ხიხო“7), მიკოლა ბაჟანის (თარგმნა დ. გურამიშვილის8 
„დავითიანი“ (1950) და ნი კო ლოზ ბა რა თაშ ვი ლის 1842 წელს და წე რი ლი ლექ სი 
„მერანი“), პავ ლო ტი ჩი ნას (თარგმნიდა დ. გუ რა მიშ ვი ლის პო ე ზი ას), თე ო ფან 
სკლი ა რის (თარგმნა ა. ლო მი ძის ლექ სე ბი, მა რი ჯა ნის (მარიამ ალექ სი ძის) 1950-
იანი წლე ბის ლექ სე ბი „სარკე“, „დაუვიწყარი წუ თე ბი“9) მი კო ლა ტე რეშ ჩენ კოს 
(სიმონ ჩი ქო ვა ნის ლექ სი „გამარჯვება“ 1942)) მი ერ. მხატ ვ რუ ლი ლი ტე რა ტუ რის 
სა ხელ მ წი ფო გა მომ ცემ ლო ბა „დნეპრის“ ფონდ №730-ში ასე ვე ინა ხე ბა ქარ თ ვე-
ლი მწერ ლე ბის პო პუ ლა რუ ლი ის ტო რი უ ლი და სა თავ გა და სავ ლო ნა წარ მო ე ბე ბი, 
კერ ძოდ, ვა ჟა- ფ შა ვე ლას კრე ბუ ლი „ლირიკა“ (ანდრეი მა ლიშ კოს თარ გ მა ნი, 1968 
წ. ფ. 730, აღ. 2, საქ. 4769, გვ. 206.), კონ ს ტან ტი ნე გამ სა ხურ დი ას მოთხ რო ბა 
„უკვდავება“ (ალექსანდრე მუშ კუ დი ა ნის თარ გ მა ნი საქ. 4772), ნო დარ დუმ ბა ძის 
რო მა ნი „მზიანი ღა მე“ (ალექსი სი ნი ჩენ კოს თარ გ მა ნი საქ. 4774), სერ გო კლდი-
აშ ვი ლის ნო ვე ლე ბი „ეშმაკის შვი ლე ბი“ (1965 წელს შეს რუ ლე ბულ რუ სულ თარ გ-
მანს სა თა უ რად ჰქონ და „ფერფლი“), კონ ს ტან ტი ნე ლორ თ ქი ფა ნი ძის მოთხ რო ბა 
„ცაბუნია“ (საქ. 4778), მი ხე ილ მრევ ლიშ ვი ლის ოთხმოქმედებიანი დრა მა ტუ ლი 
პო ე მა „ზვავი“ (საქ. 4779), სი მონ ჩი ქო ვა ნის პო ე მა „სიმღერა და ვით გუ რა მიშ ვილ-
ზე“ (საქ. 4790), სან დ რო შან ში აშ ვი ლის სა ხალ ხო დრა მა „არსენა“ (საქ. 4791), 
დემ ნა შენ გე ლა ი ას მოთხ რო ბა „ირმის ნახ ტო მი“ (საქ. 4792) და სხვ. 

ასე ვე უნ და შე ვე ხოთ უკ რა ი ნე ლი პო ე ტე ბის ორი გი ნა ლუ რ ნა წარ მო ე ბებს სა-
ქარ თ ვე ლოს შე სა ხებ, რომ ლე ბიც და ი წე რა ამ ქვე ყა ნა ში ყოფ ნით მი ღე ბუ ლი შთა-
ბეჭ დი ლე ბე ბის სა ფუძ ველ ზე: ვლა დი მერ სო სი უ რის პო ე ზია („იქ, სადღაც აფხა-
ზე თი ა“ (1948) (ფ. 44, აღ. 1, საქ. 129), „აფხაზეთის მთე ბი“ (1949) (ფ. 44, აღ. 1, 
საქ. 5) და მაქ სიმ რილ ს კის „საქართველო“ 1952) (ფ. 46, აღ. 1, საქ. 9, გვ. 1-2). 
იმის და სა დას ტუ რებ ლად, რომ უკ რა ი ნე ლი ხე ლოვ ნე ბის მოღ ვა წე ე ბი აღ ფ რ თო ვა-
ნე ბუ ლი იყ ვ ნენ სა ქარ თ ვე ლოს ბუ ნე ბით, მო ვი ტანთ ნაწყ ვეტს ბო ლო ლექ სი დან: 
„О сине-теневых долинах, о снежно-вздыбленных шпилях; о девичьем стане 
тополином, о винах родственницы-земли; უძ ვე ლე სი ცი ხე- დარ ბა ზე ბის და ტაძ-
რე ბის შე სა ხებ, მა რა დი ულ ჩრდილს რომ მო ფე ნენ ირ გ ვ ლივ, სა დაც სა უ კუ ნე-
ე ბით ნა კურ თხი ქვე ბი მო ზარ დი თა ო ბის თ ვის სუნ თ ქავს, რუს თა ვე ლის ბრძნუ ლი 
ხმის და ზურ ნის ჯა დოს ნუ რი ბგე რე ბის შე სა ხებ10. ჩემი მეგობრები ყველა თავისი 
7 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1181, აღ. 1, საქ. 147.
8 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 535, აღ. 1, საქ. 16.
9 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 987, აღ. 1, საქ. 13, 14.
10 ზურ ნა - ლერ წ მის გან დამ ზა დე ბუ ლი ხის ჩა სა ბე რი ხალ ხუ რი მუ სი კა ლუ რი ინ ს ტ რუ მენ ტი, გავ-
რ ცე ლე ბუ ლია აღ მო სავ ლეთ სა და კავ კა სი ა ში.
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მემკვიდრისათვის წერდნენ...“
ქარ   თ   ვე  ლი მკვლევ   რე  ბის სა  მეც   ნი  ე  რო სტა  ტი  ებს შო  რის წარ   მოდ   გე  ნი  ლია 

სხვა  დას   ხ   ვა თე  მა  ტი  კის ნაშ   რო  მე  ბი. საკ   მა  ოდ ინ   ფორ   მა  ცი  უ  ლია გი  ორ   გი ნა  მო  რა -
ძის სტა  ტი  ე  ბი, სა  დაც სა  ფუძ   ვ   ლი  ა  ნა  დაა გან   ხი  ლუ  ლი სა  ქარ   თ   ვე  ლოს ის   ტო  რია 
თუ კულ   ტუ  რა, ქარ   თულ-უკ   რა  ი  ნუ  ლი ლი  ტე  რა  ტუ  რა და თარ   გ   მა  ნის თე  ო  რი ა. მის 
პი  რად ფონ   დ   ში (№209) აგ   რეთ   ვე და  ცუ  ლია 1950-იანი წლე  ბის11 ქარ თუ ლი სტა-
ტი ე ბის ხელ ნა წე რე ბი: „თბილისის და არ სე ბის შე სა ხებ“, „ენის კულ ტუ რის შე-
სა ხებ“, „შენიშვნები უკ რა ი ნე ლი მწერ ლე ბის ქარ თუ ლი თარ გ მა ნე ბის შე სა ხებ“, 
„შენიშვნები თარ გ მა ნის თე ო რი ის შე სა ხებ“, „დავითგარეჯა“, „დიდი ქარ თ ვე ლი 
მომ ღე რა ლი ნი კო ქუმ სი შ ვი ლი“ და სხვ. გი ორ გი ნა მო რა ძის ლი ტე რა ტუ რათ მ-
ცოდ ნე ო ბი თი სტა ტი ე ბის მთე ლი ციკ ლი (1950-1960) ეძღ ვ ნე ბა გა მო ჩე ნი ლი უკ რა-
ი ნე ლი მწერ ლე ბის პი როვ ნე ბებ სა და შე მოქ მე დე ბას:12 „მარკ ვოვ ჩო კის 125 წლის-
თა ვი სად მი“ (1958), სტა ტი ე ბი მი ხა ილ კო ცი უ ბინ ს კი ზე, ლე სია უკ რა ინ კა ზე, ივან 
ფრან კო ზე, პავ ლო ტი ჩი ნა ზე, დმიტ რი პავ ლი ჩენ კო ზე.

ლი ტე რა ტუ რათ მ ცოდ ნე ე ბი სათ ვის მე ტად სა ინ ტე რე სოა უკ რა ი ნე ლი მეც ნი ე-
რე ბის სტა ტი ე ბი ქარ თ ვე ლი მწერ ლე ბის შე სა ხებ: დი მიტ რი კო სა რი კის ნარ კ ვე ვი 
„დავით გუ რა მიშ ვი ლი. ნარ კ ვე ვი ცხოვ რე ბა სა და შე მოქ მე დე ბა ზე“ (კიევი, 1951), 
პავ ლო ტი ჩი ნას სტა ტია „დიდებით შე მო სი ლი“ (1961) (მიძღვნილი ვა ჟა- ფ შა ვე-

11 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 209, აღ. 1, საქ. 5, გვ. 20-76.
12 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 209, აღ. 1, საქ. 6, გვ. 1–59.

გ. ნამორაძე. „დიდი ქართველი 
მომღერალი ნიკო ქუმსიშვილი“. 
1960-იანი წლები.
უკრაინის ლხცსამ, 
ფ. 209, აღ. 1, საქ. 6, გვ. 23.
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ლას და ბა დე ბი დან 100 წლის თა ვი სად მი) (ფ. 464, აღ. 1, საქ. 3088), 1959 წლის 
ე ცენ ზი ა. ი. ა. ვო ლო ში ნის კრი ტი კა ვ. კ. იმე და ძის წიგ ნ ზე „უკრაინელი და 
ქარ თ ვე ლი ხალ ხის თე ატ რა ლუ რი კავ ში რე ბის ის ტო რი ი დან“, ს. ვ. იუშ კო ვის 1950 
წლის გა მოხ მა უ რე ბა ის ტო რი კო სის, სა ქარ თ ვე ლოს სსრ მეც ნი ე რე ბა თა აკა დე მი ის 
ვი ცე- პ რე ზი დენ ტის, აკა დე მი კოს ნი კო ლოზ ბერ ძე ნიშ ვი ლის წიგ ნ ზე „საქართველოს 
ის ტო რი ა“. საკ მა ოდ ინ ფორ მა ცი უ ლია ალექ სი სი ნი ჩენ კოს ლი ტე რა ტუ რულ - კ რი-
ტი კუ ლი ნარ კ ვე ვე ბი ქარ თ ვე ლი მწერ ლე ბი სა და უკ რა ი ნულ - ქარ თუ ლი კავ ში რე ბის 
შე სა ხებ („დაე, გან მ ტ კიც დეს ჩვე ნი მე გობ რო ბა“, 1961) და სტა ტია პირ ვე ლი ქარ-
თუ ლი სკო ლის შე სა ხებ კი ევ ში (1961), რომ ლე ბიც და ცუ ლია მის პი რად ფონ დ ში 
№1058. ეს სკო ლა შე იქ მ ნა უკ რა ი ნის სსრ სა ხელ მ წი ფო გა მომ ცემ ლო ბას თან – 
ქარ თუ ლი ენი დან მთარ გ მ ნელ თა მო სამ ზა დებ ლად, მას ხელ მ ძღ ვა ნე ლობ და თა ვად 
გა მომ ცემ ლო ბის რე დაქ ტო რი ა. სი ნი ჩენ კო. მი სი 30-საათიანი სას წავ ლო კურ სი 
მო ი ცავ და ან ბა ნის და კითხ ვის შეს წავ ლას, 2000 ყვე ლა ზე ხში რად გა მო ყე ნე ბა დი 
სიტყ ვის თარ გ მანს და სა სა უბ რო პრაქ ტი კას. მოს წავ ლე ებს მუ შა ო ბა უწევ დათ 
ბე ლეტ რისტ ეგ ნა ტე ინ გო როყ ვას (ფსევდონიმი ეგ ნა ტე ნი ნოშ ვი ლი) ნა წარ მო ე ბე-
ბი სა და შო თა რუს თა ვე ლის „ვეფხისტყაოსნის“ ა. სი ნი ჩენ კო სე ულ თარ გ მა ნებ ზე.

ხე ლოვ ნე ბათ მ ცოდ ნი სა და არ ქე ო ლო გის დი მიტ რი გორ დე ე ვის სტა ტი ე ბი (1889-
1968) ინ ფორ მა ცი ის ღი რე ბუ ლი წყა როა სა ქარ თ ვე ლოს ის ტო რი ი სა და კულ ტუ-
რულ - მ ხატ ვ რუ ლ ღირ ს შე სა ნიშ ნა ო ბა თა შე სა ხებ. 

მეც ნი ე რი 1922 წლი დან იყო კავ კა სი ის ის ტო რი ულ -არ ქე ო ლო გი უ რი ინ ს ტი ტუ-
ტის (თბილისში) წევ რი, იმა ვე დროს ას წავ ლი და თბი ლი სის სა ხალ ხო უნი ვერ-
სი ტეტ ში და მუ შა ობ და სა ქარ თ ვე ლოს სსრ ცენ ტ რა ლურ არ ქივ ში, ის ტო რი ი სა 

და ეთ ნოგ რა ფი ის სა ზო გა დო ე ბა ში. კავ კა-
სი ა ში ყოფ ნი სას, 1930 წლამ დე, აქ ტი უ რად 
იკვლევდა ად გი ლობ რივ არ ქი ტექ ტუ რას და 
ხე ლოვ ნე ბის სხვა ნი მუ შებს, მო  ნა წი ლე ობ და 
არ ქე ო ლო გი ურ ექ ს პე დი ცი ებ ში. მის პი რად 
ფონ დ ში №208 ინა ხე ბა შემ დე გი სტა ტი ე ბის 
ხელ ნა წე რე ბი: „შორეთი და უახ ლო ე სი რა ი-
ო ნი“ (1920), „საქართველოს გა რე ჯის უდაბ-
ნო ე ბის მოკ ლე აღ წე რა“ (1921), „1917 წელს 
ახალ ცი ხის მაზ რა ში მოგ ზა უ რო ბის ან გა რი-
ში“ (ჭულეს, სა ფა რის და ზარ ზ მის მო ხა ტუ-
ლო ბე ბი) (1923), „ქართული პი რა დი ხელ ნა-
წე რე ბის მი ნი ა ტი უ რე ბი სა ქარ თ ვე ლოს სი ო-
ნის უძ ვე ლე სი სა ცა ვი დან“ (1928), „ხახულის 

დ. პ. გორდეევი. თბილისი 1950. 
უკრაინის ლხცსამ, 
ფ. 208, აღ. 2, საქ. 270, გვ. 2.
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კა რე დის მი ნან ქ რის დახარისხების სა კითხი სათ ვის“ (1928), „საქართველოს სსრ ხე-
ლოვ ნე ბის სა ხელ მ წი ფო მუ ზე უ მის შე სა ხებ“ (1957) და მოხ სე ნე ბა „ქართული მო-
ზა ი კე ბი“ (1926). («Шорети и близлежащий район» (1920), «Краткое описание 
Гараджийских пустынь Грузии» (1921), «Отчет о поездке в Ахалцихский уезд в 
1917 году (Росписи в Чуле, Сапаре и Зарзме) (1923), «Миниатюры грузинских 
лицевых рукописей Сионского древнехранилища в Грузии» (1918), «К вопросу 
о расгруппировании эмалей Хахулдского складня» (1928), «О государственном 
музее искусств Грузинской СССР» (1957) и доклад «Мозаики Грузии» (1926).

ფონდში №208 ასე ვე და ცუ ლია დ. პ. გორ დე ე ვის ღი რე ბუ ლი დო კუ მენ ტე ბის 
ორი გი ნა ლე ბი: „ნატიფი ხე ლოვ ნე ბის მოყ ვა რულ თა სა ზო გა დო ე ბის“ და „აჭარის 
ად გი ლობ რი ვი ტუ რის ტე ბის სამ თო კლუ ბის“ 1917 და 1928 წლე ბის სა წევ რო ბი ლე-

თე ბი; მოს კო ვის გე ოგ რა ფი უ ლი სა ზო გა დო ე ბის კავ კა სი ის გან ყო ფი ლე ბის წეს დე ბა, 
არ ქი ტექ ტუ რის ნი მუ შე ბის შე სას წავ ლად აბას თუ მან ში მივ ლი ნე ბის ან გა რი ში (1933), 
თბი ლი სის სა ხელ მ წი ფო უნი ვერ სი ტე ტის სტუ დენ ტის, ცნო ბი ლი ხელოვნებათ მ-
ცოდ ნის შალ ვა ამი რა ნაშ ვი ლის, სტუ დენ ტის მოწ მო ბა (1919), სხვა დას ხ ვა წელს 
გა და ღე ბუ ლი 20-ზე მე ტი ფო ტო (1929 წელს სა ქარ თ ვე ლო ში არ ქე ო ლო გი უ რი 
ექ ს პე დი ცი ის დროს; ქარ თ ველ კო ლე გებ თან ერ თად 1950-1960-იანი წლები; პორ ტ-
რე ტუ ლი ფო ტო ე ბი). 

ქარ თ ველ ხე ლო ვან თა მრა ვალ რიცხო ვა ნი და მრა ვალ ფე რო ვა ნი ეპის ტო ლუ რი 
მემ კ ვიდ რე ო ბა უკ რა ი ნის ლხცსამ -ის ფონ დე ბი დან, მა თი ცხოვ რე ბი სა თუ შე მოქ-
მე დე ბის, შე ხე დუ ლე ბე ბი სა, თუ კო ლე გებ თან შე მოქ მე დე ბი თი ურ თი ერ თო ბის, XX 
სა უ კუ ნის სა ქარ თ ვე ლოს სა ზო გა დო ებ რივ - პო ლი ტი კუ რი მოვ ლე ნე ბის და ყო ფის 
შე სა ხებ ინ ფორ მა ცი ის ნამ დ ვი ლი სა გან ძუ რი ა. დო კუ მენ ტე ბის პირ ველ ჯგუფს 

დ. პ. გორდეევი საქართველოში
არქეოლოგიურ ექსპედიციაზე. 1929. უკრაინის 

ლხცსამ, ფ. 208, აღ. 2, საქ. 31, გვ. 105.

დ. პ. გორდეევი ქართველ 
კოლეგებთან. 1960-იანი წლები 
ფ. 208, აღ. 1, საქ. 682, გვ. 1.
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მი ე კუთ ვ ნე ბა ქარ თ ვე ლი მოღ ვა წე ე ბის ხელ ნა წე რი წე რი ლე ბი უკ რა ი ნე ლი კო ლე გე-
ბი სად მი რუ სულ და უკ რა ი ნულ ენებ ზე (ზოგჯერ ქარ თუ ლი ჩა ნარ თე ბით). პირ-
ველ რიგ ში უნ და გა მოვ ყოთ კი ნო რე ჟი სო რის და დი სი დენ ტის, 1970-იანი წლე ბის 
პო ლი ტი კუ რი რეპ რე სი ე ბის მსხვერ პ ლის, სერ გო ფა რა ჯა ნო ვის (1924-1990) 3 დო კუ-
მენ ტი. იგი თბი ლის ში და ი ბა და და ფარ თოდ არის ცნო ბი ლი, რო გორც სა ყო ველ-
თა ოდ პოპულარული ფილ მე ბის – „მივიწყებულ წი ნა პარ თა აჩ რ დი ლე ბი“ (1946) 
და „ბროწეულის ფე რი“ (1968) – რე ჟი სო რი, აგ რეთ ვე მხატ ვ რუ ლი გა მო ფე ნის 
„მეჯლისი კი ნო რე ჟი სო რის სა ხე ლოს ნო ში“ (თბილისი, 1987) ავ ტო რი. ეს არის 
უკ რა ი ნე ლი მო ქან და კის ემა ნუ ილ მის კოს მე გობ რუ ლი შარ ჟი მის ნა მუ შევ რებ ზე 
(1960-იანი წლე ბი, ფ. 164, აღ. 1, საქ. 16); უკ რა ი ნე ლი მწერ ლის ვე რა ვოვ კი სათ ვის 
ნა ჩუ ქა რი სერ გო ფა რა ჯა ნო ვის ფო ტო წარ წე რით (1970 წ., ფ. 1212, აღ. 1, საქ. 
616, с. 9) და მი სი 1970-იანი წლე ბის წე რი ლი, მი წე რი ლი სა მო ცი ა ნე ლი მხატ ვ-
რის აფა ნა სი ზა ლი ვა ხა სათ ვის ლა დი ჟი ნის მკაც რი რე ჟი მის კო ლო ნი ა ში, სა დაც 
ეს უკა ნას კ ნე ლი 1974-1977 წლებ ში იხ დი და სას ჯელს უკ რა ი ნე ლი ინ ტე ლი გენ ცი ის 
უფ ლე ბე ბის დაც ვი სათ ვის (ფ. 1151, აღ. 1, საქ. 23). 

ს. ფარაჯანოვის წერილი ვერა ვოვკს. 1970.
უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1212, აღ. 1, საქ. 6, გვ. 23. 
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მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი ინ ფორ მა ცი უ ლი ღი რე ბუ ლე ბა აქვს ასე ვე ათო ბით ხელ ნა წერ 
წე რილს, მი წე რილს 1960-იან წლებ ში უკ რა ი ნუ ლი პრო ზის კლა სი კო სის ოლეს 
გონ ჩა რი სათ ვის პო ე ტე ბის – გრი გოლ აბა ში ძის, ეთერ თარ ბას და ლო მი ძე ე ბის 
ოჯა ხის მი ერ. ეს წე რი ლე ბი ინა ხე ბა გონ ჩა რის პი რად ფონ დ ში №34 და მათ ში აღ-
წე რი ლია იმ თა ნამ შ რომ ლო ბის შე სა ხებ, რაც გონ ჩა რის ნა წარ მო ე ბე ბის გა მოქ ვეყ-
ნე ბას თან იყო და კავ ში რე ბუ ლი ქარ თულ ჟურ ნა ლებ ში; აღ სა ნიშ ნა ვია ალექ სან დ რე 
ჭე იშ ვი ლის წე რი ლი პავ ლო ტი ჩი ნა სად მი, რო მელ შიც გა ზი ა რე ბუ ლია შთა ბეჭ დი-
ლე ბა 1952 წელს უკ რა ი ნა ში მოგ ზა უ რო ბის შე სა ხებ (ფ. 464, აღ. 1, საქ. 7814). 
ზა პო რო ჟი ე ში, კა ხოვ კა ში, ხერ სონ ში და ოდე სა ში ყოფ ნი სას მი ღე ბუ ლი შთა ბეჭ-
დი ლე ბე ბის სა ფუძ ველ ზე მან რუ სულ ენა ზე და წე რა ნარ კ ვე ვი „ოქროს ფსკე რი“, 
რო მე ლიც გა მოქ ვეყ ნ და ჟურ ნალში „ოტეჩესტვო“. „...მშვე ნი ერ უკ რა ი ნა ში მი ღე-
ბუ ლი შთა ბეჭ დი ლე ბე ბი და უ ვიწყა რი ა, ისი ნი არას დ როს წა იშ ლე ბა მეხ სი ე რე ბი-
დან, არას დ როს დაგ ვა ვიწყ დე ბა, რა გუ ლი თა დად მიგ ვი ღეთ თქვენ, მაქ სიმ რილ-
ს კიმ, მი კო ლა ბა ჟან მა და ყვე ლა და ნარ ჩენ მა...“ – წერს ალექ სან დ რე ჭე იშ ვი ლი. 

ქარ თუ ლი და უკ რა ი ნუ ლი ლი ტე რა ტუ რის თარ გ მ ნი სა და გა მო ცე მის შე სა ხებ 
ინ ფორ მა ცი ის ღი რე ბუ ლი წყა როა 1940 წლის წე რი ლე ბი: პავ ლო ტი ჩი ნა სად მი 
იასა მა ნი სა გან (მიხეილ კინ წუ რაშ ვი ლი) ამ უკა ნას კ ნე ლის მი ერ ქარ თულ ენა ზე 
ნა თარ გ მ ნი „კობზარის“ და ივან ფრან კოს ნა წარ მო ე ბე ბის გა მოქ ვეყ ნე ბის თა ო-
ბა ზე ჟურ ნალ „მნათობში“ (ფ. 464, აღ. 1, საქ. 7981, с. 1); მი ხე ილ ქვლი ვი ძის 
წე რი ლი მი კო ლა ბა ჟანს მო გო ნე ბე ბით სი მონ ჩი ქო ვან ზე (1976 წ., ფ. 535, აღ. 1, 
საქ. 582); ნი კო ლოზ ჩა ჩა ვას წე რი ლე ბი ზოია კო ცი უ ბინ ს კა ი ა სად მი მი სი ლექ სე-
ბის „ადამიანური აზ რის ქე ბა თა ქე ბა“, „შენ ერ თა დერ თი“ და სხვ. თარ გ მა ნე ბის 
შე სა ხებ (თბილისი, 1969 წ.) (ფ. 940, აღ. 1, საქ. 181); შ. მ. აფხა ი ძის წე რი ლე ბი 
პო ე ტი სა და მთარ გ მ ნე ლის ზა ხარ გონ ჩა რუ კი სად მი ქარ თუ ლი დან უკ რა ი ნუ ლად 
ლექ სე ბის თარ გ მ ნის შე სა ხებ (1958 წ., ფ. 1054, აღ. 2, საქ. 10); წე რი ლე ბი ალექ-
სი ნო ვიც კი სად მი გრი გოლ აბა ში ძი სა გან მი სი პრო ზის თარ გ მ ნის გამო უკ რა ი ნულ 
ენა ზე (1982 წ.) და ელე ნე ღო ღო ბე რი ძი სა გან ვა ჟა- ფ შა ვე ლას შე სა ხებ მი სი წიგ-
ნის გა მო ცე მის შე სა ხებ (1946 წ.), აგ რეთ ვე გი ორ გი ნა მო რა ძის მი მარ თ ვა პავ ლო 
ტი ჩი ნა სად მი თხოვ ნით, რომ ხე ლი მო ე კი და რო მან ტი კო სი პო ე ტის ნი კო ლოზ 
ბა რა თაშ ვი ლის (1817-1845) ნა წარ მო ე ბე ბის თარ გ მ ნისთვის. თბი ლის ში ქარ თუ ლი 
ტაძ რე ბის მო ხა ტუ ლო ბი სად მი მიძღ ვ ნი ლია დი მიტ რი გორ დე ე ვის წიგ ნი. მე ტად 
სა ინ ტე რე სოა ამ გა მო ცე მის შე სა ხებ შალ ვა ამი რა ნაშ ვი ლის მი ერ ავ ტო რი სად მი 
მი წე რი ლი წე რი ლე ბი (1923 წ., ფ. 208, აღ. 1, საქ. 123). 

წე რი ლე ბის მე ო რე ჯგუფს შე ად გენს ქარ თ ველ მწერ ლებს შო რის მი მო წე რა. 
კერ ძოდ, ფონდში №209 ინა ხე ბა გ. ნა მო რა ძი სათ ვის ნ. დ. ან დღუ ლა ძი სა გან (1956), 
ბა ბო აბა ში ძი სა გან (1959), ი. ავა ლიშ ვი ლი სა გან (1956), ვ. არ ჩ ვა ძი სა გან (1962), გ. 
შ. საყ ვა რე ლი ძი სა გან მი წე რი ლი 50-ზე მე ტი წე რი ლის ქარ თუ ლი ხელ ნა წე რი მა-
თი ლექ სე ბი სა თუ მოთხ რო ბე ბის რუ სულ და უკ რა ი ნულ ენებ ზე თარ გ მ ნი სა და 
უკ რა ი ნის სსრ რეს პუბ ლი კურ პე რი ო დულ გა მო ცე მებ ში გა მოქ ვეყ ნე ბის შე სა ხებ. 
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ქარ თ ვე ლი და უკ რა ი ნე ლი ფერ მ წე რე ბი სა 
თუ გრა ფი კო სე ბის შე სა ნიშ ნა ვი მხატ ვ რუ ლი 
ნა წარ მო ე ბე ბი ჰარ მო ნი უ ლად ავ სებს ტექ ს-
ტურ წყა რო ებს და ასა ხავს XIX სა უ კუ ნის 
და XX სა უ კუ ნის შუა ხა ნე ბის ქარ თუ ლი ქა-
ლა ქე ბი სა და სოფ ლე ბის ცხოვ რე ბას. კერ-
ძოდ, უკ რა ი ნე ლი ფერ მ წე რის სე მი ონ ტა-
ტა რენ კოს №84 ფონ დ ში და ცუ ლია ჯვრის 
მო ნას ტ რის (მწირი, 1936) და ბე თა ნი ის ტაძ-
რის (1938)13 აკ ვა რე ლით შეს რუ ლე ბუ ლი ნა-
ხა ტე ბი. დი მიტ რი გორ დე ე ვის №208 ფონ დ-
ში შე მორ ჩე ნი ლია 15 ქარ თ ვე ლი მხატ ვ რის 
ნა ხა ტე ბის გა მო ფე ნის კა ტა ლო გი სა თა უ-
რით „Exposition de Beaux Art des Peintres 
georgiens“.14 გამოფენა ჩა ტარ და თბი ლის ში 
1919 წელს. მათ გან 8 ნა მუ შევ რის ავ ტო რია 
ნი კო ფი როს მა ნი (ნიკოლოზ ფი როს მა ნიშ ვი-
ლი) (1862-1918), თვით ნას წავ ლი მხატ ვა რი, 
ნა ი ვუ რი ხე ლოვ ნე ბის ერ თ -ერ თი ყვე ლა ზე 
ცნო ბი ლი წარ მო მად გე ნე ლი.

13 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 84, აღ. 1, საქ. 3, с. 1, 4.
14 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 208, აღ. 1, საქ. 391.

ბაბო აბაშიძის წერილი გ. ნამორაძეს. 
29 ივნისი, 1959. უკრაინის ლხცსამ, 

ფ. 209, აღ. 1, საქ. 89, გვ. 1. 

ბეთანიის ეკლესია. 1938.ს.ა. ტატარენკო. ჯვრის მონასტერი 
(მწირი) 1936. უკრაინის ლხცსამ, 
ფ. 84, აღ. 1, საქ. 3, გვ. 1,4. 
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პორ ტ რე ტის ჟან რი წარ მოდ გე ნი ლია მხატ ვ რე ბის – ტა ტი ა ნა იაბ ლონ ს კა ი ას 
და ვლა დი მირ გო ლო ვა ნო ვის გრა ფი კუ ლი ნა მუ შევ რე ბით. ტ. ნ. იაბ ლონ ს კა ი ას 
ფონდში №731 ინა ხე ბა მი სი ბლოკ ნო ტი, რო მელ შიც ცნო ბილ თა ნა მედ რო ვე თა 
ფან ქ რით შეს რუ ლე ბუ ლი პორ ტ რე ტე ბი ა. კერ ძოდ, ცნო ბი ლი ქარ თ ვე ლი ის ტო-
რი კო სის ოთარ ჯა ფა რი ძის (1921-2020) პორ ტ რე ტი (ფ. 731, აღ. 1, საქ. 3). ო. მ. 
ჯა ფა რი ძე იყო ერ თ -ერ თი წამ ყ ვა ნი ქარ თ ვე ლი არ ქე ო ლო გი, სა ქარ თ ვე ლოს მეც-
ნი ე რე ბა თა აკა დე მი ის აკა დე მი კო სი.

ვ. ფ. გო ლო ვა ნო ვის ფონდში №1150 ინა ხე ბა 14 ნა მუ შე ვა რი ქარ თულ თე მა ტი-
კა ზე. იგი ბევრს მოგ ზა უ რობ და სა ქარ თ ვე ლო ში და ნა ნა ხის ჩა ნა ხა ტებს აკე თებ-
და, აგ რეთ ვე ხა ტავ და ცნო ბი ლი პი როვ ნე ბე ბის პორ ტ რე ტებს. მის ნა მუ შე ვარ თა 
შო რის არის კომ პო ზი ტო რი სა და დი რი ჟო რის ოთარ თაქ თა ქიშ ვი ლის (1924-1989) 
პორ ტ რე ტი (ფანქარი, 1984 წ., ფ. 1150, აღ. 1, საქ. 449); კომ პო ზი ტორ ირაკ ლი 
გა ბე ლი ას ქა ლიშ ვი ლის ეკა ტე რი ნე გა ბე ლი ას პორ ტ რე ტი (აკვარელი, ფ. 1150, აღ. 
1, საქ. 451, გვ. 1); ოპე რის მომ ღერ ლის, სსრკ სა ხალ ხო არ ტის ტის ცი სა ნა ტა ტიშ-
ვი ლის (1937-2017) სცე ნა ზე გა მოს ვ ლი სას აკ ვა რე ლით შეს რუ ლე ბუ ლი 3 პორ ტ რე ტი 
(1989),15 აგ რეთ ვე ბერ ძ ნუ ლი წარ მო შო ბის ქარ თ ვე ლი სა ეს ტ რა დო მომ ღერ ლის ქსე-
ნია გე ორ გი ა დის (დაბ. 1949 წ.) და ჯა ზის მომ ღერ ლის, ტე ლე წამ ყ ვა ნის, სა ქარ თ-

15 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1150, აღ. 1, საქ. 450, გვ. 1-3.

     ვ. ფ. გოლოვანოვი. ცისანა ტატიშვილი და ეკატერინე გაბელია. 1989. 
უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1150, აღ. 1, საქ. 450, 451.
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ვე ლოს სა ხალ ხო არ ტის ტის ირ მა სო ხა ძის (დაბ. 1958) გრა ფი კუ ლი პორ ტ რე ტე ბი 
(ფ. 450, აღ. 1, საქ. 450, გვ. 3-5). 

ის ტო რი კო სე ბი სა თუ კულ ტუ რო ლო გე ბის თ ვის მე ტად სა ინ ტე რე სო შე იძ ლე ბა 
იყოს ვლა დი მირ გო ლო ვა ნო ვის გრა ფი კუ ლი ნა ხა ტე ბი სა და ჩა ნა ხა ტე ბის მთე ლი 
სე რი ა, რომ ლებ ზეც ასა ხუ ლია ХІХ სა უ კუ ნის ბო ლოს და ХХ სა უ კუ ნის და საწყი-
სის ქარ თუ ლი სოფ ლე ბის მცხოვ რებ თა ყო ველ დღი უ რი ცხოვ რე ბა, სა მე ურ ნეო 
საქ მი ა ნო ბა და ტრა დი ცი უ ლი ხალ ხუ რი რეწ ვა. მა გა ლი თად, ერ თ -ერთ მათ გან ზე 
(ф. 1150, оп. 1, ед. хр. 450, с. 4) შა ვი ფან ქ რით გა მო სა ხუ ლია ქარ თუ ლი ხალ-
ხუ რი თა მა ში „ცხენბურთი“. თა მაშ ში მო ნა წი ლე ობ და თეთრ და შავ ტან საც მელ-
ში გა მოწყო ბი ლი მხედ რე ბის 2 გუნ დი. თა მა შის მი ზა ნია ბურ თის შეგ დე ბა კარ ში, 
რო მელ საც მე კა რე მხე და რი იცავს. 

მე  ო  რე სუ  რა  თი წარ   მო  ად   გენს და  უდ   გე  ნე  ლი ქარ   თ   ვე  ლი მომ   ღერ   ლის აკ   ვა  რე -
ლით შეს   რუ  ლე  ბულ გა  მო  სა  ხუ  ლე  ბას ყვი  თელ   -   ცის   ფე  რი ჩაც   მუ  ლო  ბით და თეთ   რი 
ჩიხ   ტი  კო  პით (ф. 1150, оп. 1, ед. хр. 450, с. 6). სცე  ნა მთი  ა  ნი სოფ   ლის სამ   თა  ვი  სის 
მცხოვ   რე  ბი გლე  ხე  ბის ცხოვ   რე  ბი  დან, მხატ   ვარ   მა ასა  ხა თა  ვის მე  გო  ბარ თენ   გიზ   თან 
სტუმ   რო  ბი  სას. სუ  რათ   ზე ფან   ქ   რით გა  მო  სა  ხუ  ლია ქვის გა  ლავ   ნის ფონ   ზე სახ   ლის 
წინ სკამ   ზე მჯდა  რი მი  სი მა  მა შაქ   რო (ფ. 1150, აღ. 1, საქ. 452, გვ. 1).

ვლა  დი  მირ გო  ლო  ვა  ნო  ვის გრა  ფი  კუ  ლი ნა  ხა  ტე  ბის პა  ტა  რა სე  რია ეძღ   ვ   ნე  ბა 
ქარ   თ   ვე  ლი გლე  ხე  ბის ტრა  დი  ცი  ულ რეწ   ვას და სა  მე  ურ   ნეო წყო  ბას.16 ერ თ -ერთ 
სუ რათ ზე ფან ქ რით გა მო სა ხუ ლია კინ ტო ე ბი – წვრი ლი მო ვაჭ რე ე ბი, რომ ლე ბიც 

16 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1150, აღ. 1, საქ. 453, გვ. 1, 2, 3, 5.

ვ. ფ. გოლოვანოვი. ქართული ეროვნული თამაში ცხენბურთი (ქ. ფანქ.) და მომ ღე რა ლი, (ქ. აკ ვ.) 
უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1150, აღ. 1, საქ. 450, გვ. 4, 6.
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თა ბახ ზე დაწყო ბილ ხილ სა და ბოს ტ ნე ულს გა სა ყი დად ქუ ჩებ ში და ა ტა რებ დ ნენ. 
მათ აც ვი ათ ახა ლუ ხი და ჩი თის ფარ თო შარ ვა ლი, ხელ ში უჭი რავთ ლან გ რე ბი 
გა სა ყი დი სა ქონ ლით და ყან წე ბი ღვი ნის თ ვის, რომ ლე ბიც ტრა დი ცი უ ლად ვერ-
ცხ ლით ან თით ბ რით გაწყო ბი ლი ცხვრის რქი სა გან მზად დე ბო და. მე ო რე სუ რათ-
ზე გა მო სა ხუ ლი ა, რო გორ წნავს ხე ლო სა ნი წნე ლი სა გან კა ლა თებს. მხატ ვარ მა 
საკ ვე ბის მომ ზა დე ბის პრო ცე სიც ასა ხა – და ხა ტა მზა რე უ ლი სამ ზა რე უ ლო ში 
შე სა ბა მი სი ინ ს ტ რუ მენ ტე ბით და სცე ნა საცხობ ში (ფ. 1150, აღ. 1, საქ. 453, გვ. 
3, 5). სუ რათ ზე ვხე დავთ ხა ბა ზებს ნა ცი ო ნა ლურ ღუ მელ თან – თო ნეს თან, თა-
რო ებს აუცი ლე ბე ლი ინ გ რე დი ენ ტე ბით და მხატ ვ რის ჩა ნა წე რებს ამ ხე ლო ბის 
სა ი დუმ ლო ე ბა თა შე სა ხებ (მაგალითად, რომ ხა ბა ზის ოს ტა ტო ბას იმის მი ხედ ვით 
აფა სებ დ ნენ, შე უძ ლია თუ არა თი ხი სა გან სა ჭი რო ზო მი სა და ფორ მის, პუ რის 
საცხო ბი, კას რი სე ბუ რი ღუ მე ლის გა მო ძერ წ ვა). 

     

უკ რა ი ნის ლხცსამ -ის სა მუ ზე უ მო გან ყო ფი ლე ბა ში, რომ ლის ფონ დე ბი ფერ-
წე რის, გრა ფი კი სა და ქან და კე ბის 12 ათას ზე მეტ ნა წარ მო ებს ით ვ ლის, ინა ხე ბა 
შე სა ნიშ ნა ვი სუ ვე ნი რე ბი, რომ ლე ბიც მწერ ლებს ლე ო ნიდ პერ ვო მა ის კის და ან დ რეი 
გო ლოვ კოს აჩუ ქეს სა ქარ თ ვე ლო ში სტუმ რო ბი სას. მათ შო რის არის კე რა მი კის 
სტა ტუ ე ტე ბი, ლი თო ნის ჭურ ჭე ლი ღვი ნის თ ვის და გრა ფი კის სა უ კე თე სო ნი მუ შე ბი 
(მაგალითად, თბი ლის ში 1937 წელს დამ ზა დე ბუ ლი შო თა რუს თა ვე ლის ლი თოგ-
რა ფი უ ლი პორ ტ რე ტი). 

ვ. ფ. გოლოვანოვი. კინტოები. ქ. ფანქ. ვ. ფ. გოლოვანოვი. მცხობელები. ქ. ფანქ.

უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1150, აღ. 1, საქ. 453, გვ. 1, 3.
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ХІХ სა უ კუ ნის და სას რულს შე იმ ჩ ნე ვა ფო ტო ხე ლოვ ნე ბის, რო გორც ხე ლოვ-
ნე ბის ცალ კე დარ გის, აქ ტი უ რი გან ვი თა რე ბა. უკ რა ი ნის ლხცსამ -ის სა არ ქი ვო 
ფონ დებ ში გვხვდე ბა ფო ტო დო კუ მენ ტე ბი, რომ ლებ ზეც სა ქარ თ ვე ლოს ცალ კე უ ლი 
ტე რი ტო რი ე ბის ან ქა ლა ქე ბის ხე დე ბი, ად გი ლობ რი ვი მცხოვ რებ ნი და მა თი ყო-
ფაა ასა ხუ ლი; პორ ტ რე ტუ ლი ფო ტო ე ბი, რომ ლე ბიც ჩვე ნი გა მოკ ვ ლე ვის თე მა ტი-
კის შეს წავ ლის თ ვის ღი რე ბულ წყა რო ებს წარ მო ად გენს. ამ ფო ტო ე ბის ნა წი ლი 
შე მოქ მე დე ბი თი მივ ლი ნე ბე ბის დროს გა კეთ და: კერ ძოდ, უკ რა ი ნე ლი მხატ ვ რის, 
ფუ ტუ რის ტუ ლი შე მოქ მე დე ბი თი გა ერ თი ა ნე ბა „შვიდთა კავ ში რის“ წევ რის ნი კო-
ლაი მიშ ჩენ კოს (1895-1960) ფონდში №851 ინა ხე ბა 1940 წლის 24 ოქ ტომ ბ რით და თა-
რი ღე ბუ ლი ქა ლაქ გო რის ხე დე ბის ფო ტო ე ბი და 1930-იანი წლე ბის სა ქარ თ ვე ლოს 
მთის პე ი ზა ჟე ბის გრა ფი კუ ლი ნა ხა ტე ბი (ფ. 851, აღ. 1, საქ. 1, გვ. 1-5).

         
     

შოთა რუსთაველი. ლითოგრაფია აბრეშუმზე. 
თბილისი, 1937.                         

სასაჩუქრე ლითონის ჭურჭელი 
ღვინისთვის. სუვენირი.
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ინ ფორ მა ცი ის გულ დას მით მო ძი ე ბის შემ დეგ გა ირ კ ვა, რომ ამ ფო ტო ე ბის შეგ-
რო ვე ბის მო ტი ვი გახ ლ დათ მხატ ვ რე ბის მი ერ ძვე ლი გო რის პე ი ზა ჟე ბის მომ ზა-
დე ბა და შეს რუ ლე ბა. 1940 წელს ზე თით ნა ხა ტი ნა მუ შევ რე ბი წარ დ გე ნი ლი იყო 
ნი კო ლაი მიშ ჩენ კოს პერ სო ნა ლურ გა მო ფე ნა ზე „სტალინის სამ შობ ლო ში“. 1948 
წლის ივ ნის ში, წი თე ლი არ მი ის 28-ე წლის თა ვის სა ხე ლო ბის სახ ვი თი ხე ლოვ ნე ბის 
სამ ხატ ვ რო- სა წარ მოო არ ტე ლის, სამ ხატ ვ რო საბ ჭოს სხდო მის ოქ მის თა ნახ მად, 
6 ნა ხა ტის დათ ვა ლი ე რე ბის შემ დეგ გა დაწყ და, ისი ნი მა სობ რი ვი გავ რ ცე ლე ბი-
სათ ვის გა მო სა დე გად ჩა ით ვა ლოს ფო ტო ალ ბო მის გამო სა ცე მად.17 ხე ლოვ ნე ბათ მ-
ცოდ ნე ლე ო ნიდ ვლა დი ჩი ზე მოხ სე ნე ბუ ლი ალ ბო მის შე სა ვალ სტა ტი ა ში წერ და: 
„უკრაინელი მხატ ვა რი ნი კო ლაი მიშ ჩენ კო გო რის მო ნა ხუ ლე ბის შემ დეგ არ შე-
მო ი ფარ გ ლა ამ ხა ნა გი სტა ლი ნის ბი ოგ რა ფი ას თან და კავ ში რე ბუ ლი კონ კ რე ტუ ლი 
ად გი ლე ბის გა მო სახ ვით. მიშ ჩენ კომ გო რის პე ი ზა ჟე ბის ვრცე ლი სი უ ი ტა შექ მ ნა. 
მან ძვე ლი გო რის და მი სი ჯა დოს ნუ რი ბუ ნე ბის ჩვე ნე ბა გა დაწყ ვი ტა. სა უ კე თე სო 
ეტი უ დე ბით, რომ ლე ბიც მხატ ვარ მა გო რი დან ჩა მო ი ტა ნა და რო მელ თა ნა წი ლი 

17 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 851, აღ. 1, საქ. 21, გვ. 1-2. 

ნ.მ. მიშჩენკო. ქ. გორის ხედები. 24.10.1940
უკრაინის ლხცსამ, ფ. 851, 
აღ. 1, საქ. 32, გვ. 2,4,5.

  ნ.მ. მიშჩენკო. მთის ხედები. 1930-იანი წლები          
  უკრაინის ლხცსამ, ფ. 851, აღ. 1, 

 საქ. 1, გვ. 5.
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ალ ბომ ში შე ვი და, მან ძვე ლი გო რის სი ლა მა ზი სა და რო მან ტი კუ ლი ელ ფე რის 
გად მო ცე მა შეძ ლო. ძალ ზე სა ხა სი ა თოა მთის ბუ ნე ბის გა მო სა ხუ ლე ბე ბი. მხატ ვა-
რი მთის მკაც რი და ორი გი ნა ლუ რი, ვე ლუ რი და თა ვი სე ბუ რი პე ი ზა ჟის გმი რულ 
ხა სი ათს წვდე ბა და მის რო მან ტი ზე ბას ახ დენს“.18

უკ რა ი ნე ლი მხატ ვ რის ლუდ მი ლა მო რო ზო ვას (1907-1997) ფონდის (№1306) დო-
კუ მენ ტე ბი ჩვენ თან (უკრაინის მი ნის ტ რ თა კა ბი ნეტ თან არ სე ბუ ლი კულ ტუ რუ ლი 
ფა სე უ ლო ბე ბის დაბ რუ ნე ბის ეროვ ნუ ლი კო მი სი ის წყა ლო ბით) აშ შ - დან მოხ ვ და, 
სა დაც მხატ ვა რი მრა ვა ლი წლის გან მავ ლო ბა ში ცხოვ რობ და. ფონ დ ში და ცუ-
ლია ფო ტო ე ბი, რომ ლე ბიც 1936 წელს სვა ნეთ ში არ ქე ოგ რა ფი უ ლი ექ ს პე დი ცი ის 
დროს არის გა და ღე ბუ ლი. ისი ნი ცალ კე ალ ბომ ში ინა ხე ბა, ზო გი ერთ მათ გან ზე 
მხატ ვ რის ხე ლით გა კე თე ბუ ლი წარ წე რე ბი ა, მა გა ლი თად – „მე და ჩე მი გამ ყო ლი 
სვა ნი“.

სვანეთში გადაღებული არქეოლოგიური ექსპედიციის (1936) ფოტოები ლ. მ. მოროზოვას 
ალბომიდან. უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1306, აღ. 1, საქ. 94, გვ. 21, 26, 27, 30, 34.

18 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 851, აღ. 1, საქ. 34.
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სვანეთში გადაღებული არქეოლოგიური ექსპედიციის (1936) ფოტოები ლ. მ. მოროზოვას 
ალბომიდან. უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1306, აღ. 1, საქ. 94, გვ. 21, 26, 27, 30, 34.

აი, რას წერს ევ გე ნი ბლა კიტ ნი თა ვის მო გო ნე ბებ ში ლუდ მი ლა მო რო ზო ვას 
შე სა ხებ: „1936 წელს ის მიწ ვე ვით მო ნა წი ლე ობს სა მეც ნი ე რო ექ ს პე დი ცი ა ში იმ 
დროს სა ი დუმ ლო ე ბით მო ცულ სვან თა ქვე ყა ნა ში. ექ ს პე დი ცი ას ხელ მ ძღ ვა ნე ლობ-
და გა მო ჩე ნი ლი უკ რა ი ნე ლი მეც ნი ე რი, მრა ვა ლი წლის გან მავ ლო ბა ში კი ე ვის წმ. 
სო ფი ას მკვლე ვა რი [ეროვნული ნაკ რ ძა ლის „სოფია კი ე ვე ლის“ ტე რი ტო რი ა ზე 
მდე ბა რე ობს უკ რა ი ნის ლი ტე რა ტუ რი სა და ხე ლოვ ნე ბის ცენ ტ რა ლუ რი სა ხელ მ წი-
ფო არ ქი ვი- მუ ზე უ მი – ე.ჩ.] – პრო ფე სო რი იპო ლიტ მორ გი ლევ ს კი. მთი ე ლი სვა-
ნე ბის (გენუელი კონ დო ტი ე რე ბის შთა მო მავ ლე ბის) ქვე ყა ნა, რო მელ საც სვა ნე თი 
ეწო დე ბო და, ჩრდი ლო ეთ კავ კა სი ა ში სა მეგ რე ლოს მთებ შია. გა რე სამ ყა როს თ ვის 
ეს ქვე ყა ნა სრუ ლი ად უც ნო ბი იყო. იქ მოხ ვედ რა მხო ლოდ ცი ცა ბო კლდე ე ბის 
ფერ დო ბებ ზე გა მა ვა ლი მთის ვიწ რო ბი ლი კე ბით შე იძ ლე ბო და. ეს გა სას ვ ლე ლე ბი 
მარ ტო ო დენ სვა ნებ მა იცოდ ნენ, კარ გად იცავ დ ნენ მათ და აუცი ლებ ლო ბის შემ-
თხ ვე ვა ში ქვე ბით ხერ გავ დ ნენ. 

შე საძ ლო ა, პროფ. ი. მორ გი ლევ ს კის მი ერ სხვა დას ხ ვა კავ კა სი უ რი დი ა ლექ ტი-
სა და აღ მო სავ ლუ რი ენე ბის კარ გად ცოდ ნამ, სვა ნებ თან სა ერ თო ენის გა მო ნახ-
ვის უნარ მა შე საძ ლე ბე ლი გა ხა და ექ ს პე დი ცი ის დაშ ვე ბა მათ ქვე ყა ნა ში, თუმ ცა 
ეს ძა ლი ან სა რის კო და სა ხი ფა თო იყო. სვა ნეთ ში ჯერ კი დევ ფე ო და ლუ რი გვა-
როვ ნუ ლი წყო ბა და სის ხ ლის აღე ბის წე სი მე ფობ და.

სვა ნე ბის ყო ვე ლი სახ ლი ნამ დ ვი ლი ცი ხე სი მაგ რე იყო მა ღა ლი კოშ კით. სა თო-
ფუ რე ბით გარ შე მოვ ლე ბუ ლი ეს კოშ კე ბი XIII-XIV სა უ კუ ნე ე ბის გე ნუ ის კოშ კებს 
წა ა გავ და. სვა ნე თი დან ლ. მო რო ზო ვამ რამ დე ნი მე ათე უ ლი ოს ტა ტუ რად შეს რუ-
ლე ბუ ლი ტი ლო ჩა მო ი ტა ნა, რომ ლებ ზეც პირ ვე ლად შე იძ ლე ბო და ნახ ვა, რო გორ 
გა მო ი ყუ რე ბა სვა ნე ბის ქვე ყა ნა და საცხოვ რე ბე ლი“.19

ემიგ რან ტის ბე დის წე რამ მხატ ვარ ლუდ მი ლა მო რო ზო ვას თავ შე სა ფა რი აპოვ-
ნი ნა სო ფელ გან ტე რი ში, აშ შ -ის ულა მა ზეს კატ ს კი ლის მთებ ში, რომ ლე ბიც და-

19 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1306, აღ. 1, საქ. 82, გვ. 59-60.
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უ ვიწყარ მოგ ზა უ რო ბას და კავ კა სი ი სა თუ უკ რა ი ნუ ლი კარ პა ტე ბის სი ლა მა ზეს 
მო ა გო ნებ და.

უკ რა ი ნე ლი მწერ ლის ვლა დი მირ კუზ მი ჩის (1904-1943) ფონდში №819 ინა ხე ბა 
მის მი ერ შეგ რო ვე ბუ ლი 4 სა ფოს ტო ბა რა თი კავ კა სი ის, მათ შო რის, კუ რორტ 
გაგ რის ხე დე ბით.

პარკი გაგრაში. უკრაინის ლხცსამ, ფ. 819, აღ. 1, საქ. 148, გვ. 2.

თე ატ რი „ბერეზილი“ ერ თ -ერ თი პირ ვე ლი უკ რა ი ნუ ლი პრო ფე სი უ ლი თე ატ რი 
იყო და 1920-1930-იანი წლე ბის უკ რა ი ნის კულ ტუ რული ცხოვ რე ბის გან სა კუთ რე ბულ 
ფე ნო მენს წარ მო ად გენ და. ფონდში №616 – „უკრაინული თე ატ რა ლუ რი სა ზო გა-
დო ე ბა“ – არის მუდ მი ვად შე სა ნა ხი საქ მე ე ბის ცალ კე ნუს ხა №7 „ფოტოები“, 
რო მელ შიც შე სუ ლია მა შინ დე ლი საბ ჭო თა რეს პუბ ლი კე ბის თე ატ რა ლურ სა ზო-
გა დო ე ბებ თან და უცხო ელ კულ ტუ რის მოღ ვა წე ებ თან შე მოქ მე დე ბი თი კავ ში რე ბის 
ამ სახ ვე ლი ფო ტო დო კუ მენ ტე ბი, გას ტ რო ლე ბის ფო ტო ე ბი და მოწ ვე უ ლი თე ატ რა-
ლე ბის კი ევ ში ყოფ ნი სას გა და ღე ბუ ლი ფო ტო ე ბი.
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თეატრ „ბერეზილის“ მსახიობები სადგურზე. 1931. 
უკრაინის ლხცსამ, ფ. 616, აღ. 7, საქ. 5, გვ. 27.

თე ატრ „ბერეზილის“ მსა ხი ო ბე ბის გას ტ რო ლე ბის დრო ინ დელ ფო ტო ებ ში ინა-
ხე ბა 1931 წელს თბი ლი სის რკი ნიგ ზის ვაგ ზალ ზე გა და ღე ბუ ლი ფო ტო. სწო რედ ამ 
წელს თე ატ რი ორი კვი რის გან მავ ლო ბა ში გას ტ რო ლებ ზე იმ ყო ფე ბო და თბი ლის-
ში, ხო ლო თე ატ რის კო რი ფე ებ მა და მსა ხი ო ბებ მა – ლეს კურ ბას მა, ვა დიმ მე-
ლერ მა, მი ხა ილ ვერ ხაც კიმ და ვლა დი მირ სკლი ა რენ კომ სვა ნეთ შიც იმოგ ზა უ რეს.

ფონდში №616 ასე ვე შე მო ნა ხუ ლია ფო ტო ე ბი სპექტაკლიდან „თეთნულდი“ 
დრა მა ტურგ შალ ვა და დი ა ნის (1874-1959) პი ე სის მი ხედ ვით, რო მე ლიც თე ატრ 
„ბერე-ზილის“ მსა ხი ო ბებ მა ხარ კოვ ში 1932 წელს დად გეს. ტრა გე დია „თეთნულდი“ 
1931 წელს თბი ლის ში და ი წე რა. ნა წარ მო ე ბის სა ხელ წო დე ბა კავ კა სი ო ნის უმაღ-
ლე სი მწვერ ვა ლი დან მო დის, რო მე ლიც ზე მო სვა ნეთ ში მდე ბა რე ობს. რე ჟი სორ 
ვლა დი მირ სკლი ა რენ კოს 1932 წლის დად გ მა ში მო ნა წი ლე ობ დ ნენ „ბერეზილის“ 
ისე თი ვარ ს კ ვ ლა ვე ბი, რო გო რე ბიც იყ ვ ნენ ნა ტა ლია უჟ ვი (სოფლის მას წავ ლებ-
ლის როლ ში), ამ ბ რო სი ბუჩ მა (არგიჟდის როლ ში), ფ. რად ჩუ კი, ა. ხვი ლი ა, ი. 
პავ ლოვ ს კი და სხვე ბი. „თეთნულდის“ გარ და უკ რა ი ნის თე ატ რე ბის სცე ნა ზე და-
იდ გა შ. და დი ა ნის კი დევ ერ თი პი ე სა – დრა მა „ნაპერწკლიდან“ (1937). 
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უკ რა ი ნის ლხცსამ -ის სა არ ქი ვო ფონ დე ბის თა ვი სე ბუ რე ბაა ის, რომ დო კუ-
მენ ტე ბის უმ რავ ლე სო ბას პი რა დი წარ მო მავ ლო ბის დო კუ მენ ტე ბის კო ლექ ცი ე-
ბი შე ად გენს, რომ ლე ბიც მუ ზე უმს თა ვად ხე ლოვ ნე ბის მოღ ვა წე ებ მა ან მათ მა 
ახ ლობ ლებ მა გა დას ცეს. ასე თი კო ლექ ცი ის ერ თ -ერ თი მა გა ლი თია უკ რა ი ნე ლი 
ოპე რის მომ ღერ ლის, უსსრ და სსრკ სა ხალ ხო არ ტის ტის ზოია გა ი და ის (1902-

ნ.მ. უჟვი ტრაგედიაში „თეთნულდი“. 
1932. უკრაინის ლხცსამ, ფ. 616, აღ. 6, 

საქ. 606. 

სცენა ტრაგედიიდან „თეთნულდი“. 1932.
ფ. 616, აღ. 6, გვ. 3. საქ. 606, გვ. 7.

ზ.მ. გაიდაი ოპერიდან „დაისი“. 
თბილისი. 1938. ფ. 147, აღ. 1, 

საქ. 1, გვ. 81.  

 ზ.მ. გაიდაი იპერიდან 
„დემონი“. 1939-1939 წლები.
ფ. 147, აღ. 1, საქ. 1, გვ. 106. 
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1965) სა არ ქი ვო ფონ დი №147. მომ ღერ ლის რო ლე ბის მრა ვალ რიცხო ვან ფო ტო ებს 
შო რის შე მო ნა ხუ ლია ზოია გა ი და ის ფო ტო ე ბი მარ გოს როლ ში ოპე რა „დაისში“ 
(ფოტო გადაღებულია 1938 წელს თბი ლი სის სა ხელ მ წი ფო ოპე რის მი ერ) და თა-
მა რის დრა მა ტუ ლი პარ ტი ის შეს რუ ლე ბი სას ოპე რა „დემონში“ (1938-1939 წლე ბის 
სე ზო ნი).

„კარგად მახ სოვს ფა ლი აშ ვი ლის ქარ თუ ლი ოპე რის „დაისის“ დად გ მა, სა დაც 
მარ გოს პარ ტია ვიმ ღე რე“, – იხ სე ნებს ზოია გა ი დაი თა ვის როლ ზე 1954 წელს 
და წე რილ ავ ტო ბი ოგ რა ფი ა ში.

ქარ თ ველ კო ლე გა- მ ხატ ვ რებ თან ოპე რის მომ ღერ ლის მჭიდ რო კავ შირ ზე მეტყ-
ვე ლებს აგ რეთ ვე ნა ჩუქ რო ბის წარ წე რა ხე ლოვ ნე ბათ მ ცოდ ნე ო ბის კან დი და ტის 
სა მეც ნი ე რო ხა რის ხის მო სა პო ვებ ლად ნ. გ. ჭი ა უ რე ლის დი სერ ტა ცი ის ავ ტო რე-
ფე რა ტის ეგ ზემ პ ლარ ზე „ზაქარია ფა ლი აშ ვი ლის ოპე რა „აბესალომ და ეთე რი“ 
და მი სი სა შემ ს რუ ლებ ლო ექ ს პო ზი ცი ა“ (კიევი, 1965). წარ წე რა რუ სულ ენა ზე ა: 
„ღრმად პა ტივ ცე მუ ლო ზ.მ. გა ი და ი! ქარ თ ვე ლი სა ზო გა დო ე ბა არა სო დეს და ი-
ვიწყებს თქვე ნი ნა ყო ფი ე რი შე მოქ მე დე ბი თი მოღ ვა წე ო ბის იმ შე სა ნიშ ნავ პე რი ოდს, 
რო დე საც, ერ თ -ერ თი პირ ვე ლი თქვენს სამ შობ ლო ში, თქვენ თ ვის და მა ხა სი ა თე ბე-
ლი ოს ტა ტო ბით აცოცხ ლებ დით ფა ლი აშ ვი ლის ოპე რის უკ ვ დავ სა ხე ებს, რა საც 
ეძღ ვ ნე ბა კი დეც ეს ნაშ რო მი. ღრმა პა ტი ვის ცე მის ნიშ ნად ავ ტო რი სა გან. 30.01.65 
წ“. სა ინ ტე რე სოა ის ფაქ ტიც, რომ დი სერ ტა ცია და სა ცა ვად წარ დ გე ნი ლი იყო 
კი ე ვის პ. ჩა ი კოვ ს კის სა ხე ლო ბის ლე ნი ნის ორ დე ნო სან სა ხელ მ წი ფო კონ სერ ვა-
ტო რი ა ში 1965 წელს, ხო ლო თა ვად ნაშ რო მი შეს რულ და თბი ლი სის ვა ნო სა რა-
ჯიშ ვი ლის სა ხე ლო ბის სა ხელ მ წი ფო კონ სერ ვა ტო რი ა ში.

ფრაგმენტი ზ.მ.გაიდაის 
ავტობიოგრაფიული

მოგონებებიდან. 1954. ფ. 147, აღ. 1, 
საქ. 414, გვ. 4

ნ.გ. ჭიაურელის საძღვნო წარწერა ზოია გაიდაის 
დისერტაციის რეფერატზე. 1965. ფ. 147, აღ. 1, 

საქ. 413, გვ. 1-1 ЗВ. 
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გა მო ჩე ნი ლი უკ რა ი ნე ლი კომ პო ზი ტო რის, უკ რა ი ნუ ლი მუ სი კის რამ დე ნი მე 
ჟან რის ფუ ძემ დებ ლის, დი რი ჟო რის, ფოლ კ ლო რის ტის, მუ სი კა ლუ რი პე და გო გის, 
პირ ვე ლი უკ რა ი ნუ ლი ბა ლე ტის „პან კა ნევ ს კის“ ავ ტო რის მი ხა ილ ვე რი კოვ ს-
კის (1896-1962) დო კუ მენ ტებს შო რი საა მი სი ფო ტო პორ ტ რე ტი, რო მე ლიც 1917 

წლის აგ ვის ტო ში გორ შია გა და ღე ბუ ლი. ეს სწო-
რედ ის პე რი ო დი იყო, რო დე საც კონ სერ ვა ტო რი ის 
სტუ დენ ტი მი ხა ი ლი 1915 წელს არ მი ა ში გა იწ ვი ეს. 
კონ სერ ვა ტო რი ა ში დაბ რუ ნე ბა მან მხო ლოდ 1918 
წელს შეძ ლო.

უკ რა ი ნის ლხცსამ -ის პი რად ფონ დებ ში შე მო-
ნა ხუ ლია აგ რეთ ვე სხვა დას ხ ვაგ ვა რი მო სამ ზა დე-
ბე ლი მა სა ლე ბი ქარ თუ ლი თე ატ რა ლუ რი დად-
გ მე ბის თ ვის. მათ შო რის გი ორ გი ნა მო რა ძის პი-
ე სე ბის ტექ ს ტე ბი ქარ თულ ენა ზე („შეხვედრა“, 
„შესატყვისი ჯილ დო“, დრა მა „ხუმრობა“);20 ჯ. 
რო სი ნის ოპე რა „სევილიელი და ლა ქის“ პროგ-
რა მა, რო მე ლიც თბი ლის ში 1942-1943 წლებ ში იდ-
გ მე ბო და უკ რა ი ნე ლი თე ატ რის მსა ხი ო ბი სა და 
ოპე რის მომ ღერ ლის ნი კო ლაი ჩას ტის მო ნა წი ლე-
ო ბით (ის დონ ბა ზი ლი ოს როლს ას რუ ლებ და);21 
აგ რეთ ვე უკ რა ი ნე ლი თე ატ რის მხატ ვ რის ვა დიმ 
მე ლე რის (1884-1962) აკ ვა რე ლით შეს რუ ლე ბუ ლი ეს-
კი ზე ბი ქარ თუ ლი სა ბავ შ ვო ზღაპ რის „ცისფერი 
ხა ლი ჩის“ დად გ მი სათ ვის.22

ამ გ ვა რად, უკ რა ი ნის ლხცსამ -ის ფონ დებ ში და ცუ ლია დი დი რა ო დე ნო ბით 
სხვა დას ხ ვა სა ხის მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი სა არ ქი ვო პირ ველ წყა რო ე ბი, რომ ლებ შიც ასა ხუ-
ლია XIX–ХХ სა უ კუ ნე ებ ში ხე ლოვ ნე ბის სხვა დას ხ ვა ჟან რ ში მოღ ვა წე ქარ თ ველ 
ხე ლო ვან თა შე მოქ მე დე ბა და ცხოვ რე ბი სე უ ლი გზა, აგ რეთ ვე ცნო ბილ მეც ნი ერ თა 
მიღ წე ვე ბი. საკ მა ოდ დაწ ვ რი ლე ბი თა და მრა ვალ მ ხ რი ვად არის გა შუ ქე ბუ ლი უკ რა-
ი ნე ლი მხატ ვ რე ბის შე მოქ მე დე ბა ქარ თულ თე მა ტი კა ზე და უკ რა ი ნა- სა ქარ თ ვე ლოს 
კულ ტუ რულ - მ ხატ ვ რუ ლი ურ თი ერ თ გაც ვ ლა თუ ურ თი ერ თ კავ ში რი ლი ტე რა ტუ-
რის, თე ატ რა ლუ რი, სახ ვი თი და მუ სი კა ლუ რი ხე ლოვ ნე ბის დარ გებ ში. აგ რეთ ვე 
უკ რა ი ნის ლხცსამ -ის ფონ დებ ში შე მო ნა ხუ ლი დო კუ მენ ტე ბი, რაც 1960-1970-იან 
წლებ ში ლი ტე რა ტუ რუ ლი თარ გ მა ნის სფე რო ში უკ რა ი ნე ლი და ქარ თ ვე ლი მწერ-
ლე ბის თა ნამ შ რომ ლო ბის გა მო ცოცხ ლე ბის მკა ფიო ილუს ტ რა ცი ას წარ მო ად გენს.

20 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 209, აღ. 1, საქ. 3, გვ. 2-101.
21 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 5, აღ. 1, საქ. 18, გვ. 1-2.
22 უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1077, აღ. 1, საქ. 10, გვ. 1-5.

მ. ი. ვერიკოვსკი. გორი. 1917.
უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1250, აღ. 2, 

საქ. 482, გვ. 1.
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სტა ტი ა ში წარ მოდ გე ნი ლი დო კუ მენ ტე ბი სა ქარ თ ვე ლოს კულ ტუ რულ ი და სა-
ზო გა დო ებ რივ - პო ლი ტი კუ რი ცხოვ რე ბის შე სა ხებ ინ ფორ მა ცი ის ღი რე ბულ და სარ-
წ მუ ნო წყა როა და შე საძ ლე ბე ლი ა, ამ თე მა ტი კა ზე ახა ლი სა მეც ნი ე რო კვლე ვე ბის 
სა ფუძ ვე ლი გახ დეს. მკვლევ არებ სა და ქარ თუ ლი კულ ტუ რის დამ ფა სებ ლებს მათ 
შე სას წავ ლად უკ რა ი ნის ლხცსამ -ის სამ კითხ ვე ლო დარ ბაზ ში ვიწ ვევთ. აგ რეთ ვე, 
უნ და აღი ნიშ ნოს, რომ ზე მოხ სე ნე ბუ ლი დო კუ მენ ტე ბის მო ძი ე ბა, შეგ რო ვე ბა, მეც-
ნი ე რულ - ტექ ნი კუ რი და მუ შა ვე ბა, სა თა ნა დო დო ნე ზე შე ნახ ვა და შე სას წავ ლად 
მკვლე ვარ თა დაშ ვე ბა, შე უძ ლე ბე ლი იქ ნე ბო და უკ რა ი ნის ლხცსამ -ის არ ქი ვის მთე-
ლი კო ლექ ტი ვის ყო ველ დღი უ რი შე თან ხ მე ბუ ლი და შე უ პო ვა რი შრო მის გა რე შე.

თარგმნა რუსუდან კვარაცხელიამ 

ვ. გ. მელერი. ესკიზი სპექტაკლისთვის „ლურჯი ხალიჩა“. 
აკვარელი. 1953. უკრაინის ლხცსამ, ფ. 1077. აღ. 1, საქ. 10, გვ. 3.
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«DOCUMENTS OF GEORGIAN ARTISTS AND SCIENTISTS 
FROM THE COLLECTIONS OF THE CENTRAL STATE ARCHIVE 

AND MUSEUM OF UKRAINIAN LITERATURE AND ART AS A 
HISTORICAL SOURCE»

The article presents archival documents of Georgian figures of art and science 
from personal and institutional collections of the Central State Archive-Museum 
of Literature and Art of Ukraine. The information value of personal and creative 
documents of famous prose writers, poets, film directors and actors, architects, artists, 
musical and theatrical figures of Georgia for researchers-historians, art historians, 
culturologists is analysed. Scientific articles and essays by leading Georgian scholars 
– literary critics, historians, archaeologists, ethnographers, translators are presented. 
Such types of archival sources as manuscripts of literary works (novels, stories, 
collections of folk tales, poems, poems, legends, etc.), epistolary heritage, works 
of fine art, valuable photographs, personal and official documents of artists, as well 
as a significant body of scientific works are classified and described. Ukrainian-
Georgian cultural relations in the field of literary translation, cinematography, 
theatre, music and scientific research are also investigated. The article will be of 
interest to historians, art historians, journalists and all lovers of Georgian culture.
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„DOKUMENTE GEORGISCHER KÜNSTLER UND 
WISSENSCHAFTLER AUS DEN SAMMLUNGEN DES ZENTRALEN 

STAATLICHEN ARCHIVS UND MUSEUMS FÜR UKRAINISCHE 
LITERATUR UND KUNST ALS HISTORISCHE QUELLE“

 Der Artikel präsentiert Archivdokumente georgischer Persönlichkeiten aus 
Kunst und Wissenschaft aus persönlichen und institutionellen Sammlungen des 
Zentralen Staatsarchivs und Museums für Literatur und Kunst der Ukraine. Der 
Informationswert persönlicher und kreativer Dokumente berühmter Prosaisten, 
Dichter, Filmregisseure und Schauspieler, Architekten, Künstler, Musik – und 
Theaterfiguren Georgiens für Forscher – Historiker, Kunsthistoriker, Kulturologen 
– wird analysiert. Es werden wissenschaftliche Artikel und Aufsätze von führenden 
georgischen Wissenschaftlern – Literaturkritikern, Historikern, Archäologen, 
Ethnographen und Übersetzern – präsentiert. Zu den archivalischen Quellen 
gehören Manuskripte literarischer Werke (Romane, Erzählungen, Sammlungen 
von Volksmärchen, Gedichten, Legenden usw.), epistolarischer Nachlass, Werke 
der bildenden Kunst, wertvolle Fotografien, persönliche und offizielle Dokumente 
von Künstlern sowie ein bedeutender Bestand an wissenschaftlichen Arbeiten. 
Untersucht werden auch die ukrainisch-georgischen Kulturbeziehungen in den 
Bereichen – literarische Übersetzung, Kinematographie, Theater, Musik und 
wissenschaftliche Forschung. Der Artikel wird für Historiker, Kunsthistoriker, 
Journalisten und alle Liebhaber der georgischen Kultur von Interesse sein.


